
LA PROPOSIZIONE 
CONSECUTIVA



LA PROPOSIZIONE 
CONSECUTIVA

● Esprime la conseguenza di ciò che si dice 
nella reggente



LA PROPOSIZIONE 
CONSECUTIVA

● Esprime la conseguenza di ciò che si dice 
nella reggente

● Lucio è tanto diligente che tutti lo lodano



LA PROPOSIZIONE 
CONSECUTIVA

● Esprime la conseguenza di ciò che si dice 
nella reggente

● Lucio è tanto diligente 



LA PROPOSIZIONE 
CONSECUTIVA

● Esprime la conseguenza di ciò che si dice 
nella reggente

● Lucio è tanto diligente che tutti lo lodano



IN ITALIANO

● Forma esplicita



IN ITALIANO

● Forma esplicita

● CHE + 
Indicativo/condiz.



IN ITALIANO

● Forma esplicita

● CHE + 
Indicativo/condiz.

● E' così forte che tutti 
lo temono



IN ITALIANO

● Forma implicita



IN ITALIANO

● Forma implicita

● DA + Infinito



IN ITALIANO

● Forma implicita

● DA + Infinito

● E' così forte da 
essere temuto da 
tutti 



IN ITALIANO

Sono frequenti anche locuzioni come
● A tal punto che
● In modo che
● Tanto che
● Così che

che rendono molto evidente la proposizione 
consecutiva



IN LATINO

●  solo esplicita ● con la congiunzione 
UT e il verbo al 
modo congiuntivo
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● Tam bonus est, ut omnes eum diligant

E' tanto buono, che tutti lo amano
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LATINO ITALIANO
CONGIUNTIVO PRESENTE INDICATIVO PRESENTE

CONGIUNTIVO IMPERFETTO INDICATIVO IMPERFETTO

CONGIUNTIVO PERFETTO INDICATIVO PASSATO REMOTO O 
PASSATO PROSSIMO
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● Tam fortis erat ut omnes eum timerent

Era tanto forte che tutti lo temevano
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● Tam fortis fuit ut omnes eum timuerint



IN LATINO

● Tam fortis fuit ut omnes eum timuerint

Fu tanto forte che tutti lo temettero
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IN LATINO

● La proposizione consecutiva negativa è 
introdotta da ut non

Tam malus es ut te amare non possum

Tam malus es ut te amare non possum

Sei tanto malvagio che non ti posso amare



IN LATINO

ANTECEDENTI

● Ita/sic...ut “così... che (da)”
● Tam/tantum...ut “tanto...che (da)”
● Adeo...ut “a tal punto...che”
● Talis/is...ut “tale...che”
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ESEMPI

● Atticus ita vixit ut universis Atheniensibus 
esset carissimus

Attico visse in maniera tale che era carissimo 
a tutti gli Ateniesi
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ESEMPI

● Virtus unius tanta fuit ut patriam servaverit

Il valore di uno solo fu così grande che salvò 
la patria
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● Caesar adeo audax fuit, ut omnes eum 
timerent

Cesare fu così audace, che tutti lo temevano
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ESEMPI

● Eos consules habemus, ut nullam

calamitatem res publica accipiat

Abbiamo dei consoli tali, che lo stato non può 
ricevere alcuna sventura



RELATIVE CONSECUTIVE

● Qui, quae, quod

concorda nel genere e nel numero con il 
termine precedente a cui si riferisce

● Nemo est tam doctus qui omnia sciat

Nessuno è tanto dotto da sapere tutto



PSEUDO-CONSECUTIVE

Proposizioni secondarie dipendenti da verbi 
di avvenimento

● Accidit... ut
● Fit... ut
● Evenit...ut

Accidit saepe ut homines errent

Accade spesso che gli uomini sbaglino



PSEUDO-CONSECUTIVE

Quelle introdotte dai verbi
● restat
● Relinquitur
● Reliquum est
● Sequitur

(resta, rimane, ne consegue, si conclude)

Restat ut hoc facias

Rimane (soltanto) che tu faccia ciò



PSEUDO-CONSECUTIVE

Quelle introdotte da forme impersonali 
formate da una voce del verbo “essere” + un 
nome o un aggettivo neutro

● Mos est ut boni caritati fidant

E' costume che i buoni confidino nella carità


